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Swisscom (Schweiz) AG
Contact Center
CH-3050 Bern
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0800 800 800

Das haben Sie 
erhalten:

Contenu de votre 
paquet :

Fixieren Sie den 
Montagebügel an der 
TV-Box.

Fixez l’étrier de montage 
sur la TV-Box.

Legen Sie die Haken in die Öffnungen, und schieben 
Sie zum Arretieren den Montagebügel nach oben.

Glissez les crochets dans les ouvertures et poussez 
l’étrier de montage vers le haut pour le bloquer.

Verwenden Sie, falls das Gewindeloch versenkt ist, 
einen entsprechenden Abstandhalter zwischen 
Montagebügel und Gewindeloch.

Si l’orifice est en retrait, utilisez un support 
d’écartement adapté entre l’étrier de montage et 
l‘orifice.

Wählen Sie ein freies 
Gewindeloch auf 
der Rückseite Ihres 
Fernsehgeräts.

Choisissez un trou taraudé 
libre sur l’arrière de votre 
téléviseur.

Befestigen Sie nun den 
Montagebügel mit einer 
passenden Schraube.

Fixez l’étrier de montage 
avec une vis adaptée.

Die TV-Box ist jetzt hinter 
Ihrem Fernsehgerät 
versteckt. 

La TV-Box est maintenant 
cachée derrière de votre 
téléviseur.

Die Swisscom Fernbedienung benötigt keinen 
Sichtkontakt zur TV-Box. 
Mit dem Montage-Kit können Sie die

TV-Box an der Rückseite
Ihres Fernsehgerätes montieren.

www.swisscom.ch/aide

Swisscom (Suisse) SA
Contact Center
CH-3050 Bern

www.swisscom.ch
0800 800 800

La télécommande Swisscom ne nécessite aucun 
contact visuel avec la TV-Box. 
Le kit de montage vous permet

de monter votre TV-Box à l’arrière 
de votre téléviseur.
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Montagebügel

Etrier de montage

Abstandhalter

Support d’écartement

Schrauben

Vis




